
2.丮喡帟
ka³³  ɕo³³  ma²¹

命  魂  牲
献魂牲

叧  坹  伣  夛  冑
tʂhə³³  ku²¹  le³³  dʑa³³  bɯ²¹
这  回  来  完  后
这些过完后

倴  圼  侞  帣  噲
ŋo³³  lo²¹  be³³  me⁵⁵  ȵi³³
我  嫂 说 们  呢
我嫂这样说

倴  圼  妵  俓  噚
ŋo³³  lo²¹  o²¹  tɕe⁵⁵  ɡe³³
我 嫂  鸡 养 处
阿嫂养鸡处

妵  俓  儵  匶  伣
o²¹  tɕe⁵⁵  the²¹  thɛ³³  le³³
鸡 养 一  着  来
养鸡一养来
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妵  嚇  儷  媘  兒
o²¹  fu³³  so³³  tshe³³  ȵi³³
鸡 下 三 十  天  
下蛋三十天

儵  兒  儷  垐  嚇
the²¹  ȵi³³  so³³  lə²¹  fu³³
一  天 三  个  下
一天下三蛋

妵  嚇  嚇  孮  嚇
o²¹  fu³³  fu³³  tɕa²¹  fu³³
鸡 下 蛋 软  下
鸡下软蛋下

傯  囋  俓  喫  囇
mo³³  di²¹  tɕe⁵⁵  tʂhu³³  tsə³³
妈  想  养   种  好
妈想养种好

喫  俓  儺  坉  奬
tʂhu³³  tɕe⁵⁵  ʑɛ²¹  ŋ²¹  ȵe³³
养  种  它  不好

养种它不好
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傯  嬡  埫  呪  嘇
mo³³  hə²¹  phia²¹  tɕo³³  lu³³
妈  逝  脸   遮  的
妈逝脸遮起

哸  乿  叧  坉  坅 
lu³³  le³³  tʂhə³³  ŋ²¹  tshe³³
忌 来  这  不  止
凶起不仅这

妵  咟  儶  凁  兒
o²¹  mə⁵⁵  ŋ²¹  tse³³  ȵi³³
鸡　孵　二　十　天

孵鸡二十天

妵  咟  妵  冊  墜
o²¹  mə⁵⁵  o²¹  ti⁵⁵  du³³
鸡　孵　鸡　独　鸡

孵鸡出独鸡

傯  囋  囇  嘇  奬
mo³³  di²¹  tsə³³  lu³³  ȵe³³
妈  想  好 的 是
妈想是好事

囇  嘇  儺  坉  奬
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tsə³³  lu³³  ʑɛ²¹  ŋ²¹  ȵe³³
好  的  它  不  是
好事它不是

傯  嬡  儵  匶  伬
mo³³  hə²¹  the²¹  thɛ³³  di³³
妈  逝  一  着 到
妈逝一到时

傯  嬡  丮  喡  帟 
mo³³  hə²¹  ka³³  ɕo³³  ma²¹ 
妈  逝   命  魂  牲
妈逝接气牲

丮  喡  帟  債  伣
ka³³  ɕo³³  ma²¹  dɛ²¹  le³³
命  魂  牲  献  来
接气来献牲

儵  囋  唟  唟  儮
the²¹  di²¹  la³³  la³³  ɡə³³
一  想 轻 轻 恋
要想淡淡些

儵  囋  唟  唟  冦
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the²¹  di²¹  la³³  la³³  ʂo⁵⁵
一  想 轻 轻 欠
要想淡淡思

塖  呡  乿  儵  垪
e⁵⁵  me³³  le³³  the²¹  he⁵⁵
今 晚 也 一  夜
今晚这一夜

伕  傯  圷  壙  冑
a²¹  mo³³  ɡu²¹  ɡə³³  bɯ²¹
阿 妈  棺 后  面
阿妈逝后头

伕  傯  儵  匶  嬡
a²¹  mo³³  the²¹  thɛ³³  hə²¹
阿 妈  一  着  逝
阿妈一去逝

傯  嬡  侞  侞   叧
mo³³  hə²¹  be³³  be³³  tʂhə³³
妈  逝  说 说  这
妈逝说的话

伕  傯  偝  偟  噚
a²¹  mo³³  ve³³  ɣɯ²¹  ɡe³³
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阿 妈   面　前  处
阿妈的前面

伕  傯  劔  奫  倴
a²¹  mo³³  zo²¹  ʑa³³  ŋo³³
阿 妈 儿  小  我
阿妈小儿我

丮  喡  帟  儵  伣
ka³³  ɕo³³  ma²¹  the²¹  le³³
命  魂  牲  一 来
接气牲一来

丮  喡  伣  侞  叧 
ka³³  ɕo³³  le³³  be³³  tʂhə³³ 
命  魂 来 说 这
接气来做时

勎  哰  墧  勎  啿
ȵia²¹  ʂə³³  dzo³³  ȵia²¹  pe³³
糯  黄 饭  糯 做
黄谷做糯饭

伕  嵁  乣  嚙  啿
a⁵⁵  pɛ²¹  dʐɯ³³  vu⁵⁵  pe³³
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阿拜  酒  头  做
阿拜头酒做

嚊  圝  嚊  奍  啿
tsho²¹  phiu³³  tsho²¹  se⁵⁵  pe³³
盐   白   盐  气 做
白盐盐气做

丩  劀  兘  剕  啿
le³³  tʂa³³  ho²¹  ta⁵⁵  pe³³
脖 圈  肉  砣 做
脖圈做肉块

叧  匉  啿  冑  噐
tʂhə³³  sə⁵⁵  pe³³  bɯ²¹  du³³
这  些  做 后  面
这些做过后

儷  嚄  啒  嚙  啿
sɛ³³　ȵɛ³³ lo²¹  vu⁵⁵  pe³³
三   月  茶 头 做
三月头茶是

叧  匉  啿  坹  噐
tʂhə³³  sə⁵⁵  pe³³  ɡu²¹  du³³
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这 些  做  着  处
这些做了后

妵  妵  帟  嚙  刣
o²¹  o²¹  ma²¹  vu⁵⁵  tɕo³³
大 鸡 牲  头  交
鸡来做头牲

叧  匉  刣  伣  冑
tʂhə³³  sə⁵⁵  tɕo³³  le³³  bɯ²¹
这  些  交 来  后
这些交过后

傯  囋  唟  唟  儮
mo³³  di²¹  la³³  la³³  ɡə³³
妈  想 轻 轻 恋
妈想轻轻些

傯  囋  唟  唟   冦
mo³³  di²¹  la³³  la³³   ʂo⁵⁵
妈  想 轻 轻 欠
妈想轻轻思

塖  呡  乿  儵  垪
e⁵⁵  me³³  le³³  the²¹  he⁵⁵
今 晚 也 一  夜

8



今晚这一夜

伕  傯  劔  奫  倴
a²¹  mo³³  zo²¹  ʑa³³  ŋo³³
阿  妈  儿  小  我
阿妈小儿我

厗  僤  厗  啌  庮
lo²¹  mo²¹  lo²¹  la³³  ʂi⁵⁵
牛  犁  牛 性  试
犁牛试牛性

係  亞  壴  兟  吽
vu²¹  ɣɯ²¹  no⁵⁵  tə³³  za³³
远  在 耳 直 要
远在耳要听

俖  亞  嚽  奯  吽
na²¹  ɣɯ²¹  me³³  mia³³  za³³
近  在  眼  见  要
近在眼要见

傯  刣  傯  儵  冊
mo³³  tɕo³³  mo³³  the²¹  ti⁵⁵
妈  交  妈 一  独
交妈妈一个
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孋  埓  坉  兩  伬
ɕe²¹  lo³³  ŋ²¹  tə³³  di³³
亲 与  无　关 着
亲上也不顾

侼  埓  坉  兩  伬
na²¹  lo³³  ŋ²¹  tə³³  di³³
戚 与  无　关 着
戚上不相关

傯  埓   傯  儵  冊
mo³³  lo³³   mo³³  the²¹  ti⁵⁵
妈  处  妈  一  独
妈的妈一个

伕  傯  劔  奫  倴
a²¹  mo³³  zo²¹  ʑa³³  ŋo³³
阿  妈  儿  小  我
阿妈小儿我

圞  屢  圞  倁  刣
pɛ³³ la²¹  pɛ³³  mo³³  tɕo³³
碗  器 碗  大  交
大碗碗里交
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塖  呡  丮  墧  刣
e⁵⁵  me³³  ka³³  dzo³³  tɕo³³
今 晚  气 饭   交
今晚献接气粮

丮  墧  儵  匶  刣
ka³³  dzo³³  the²¹  thɛ³³  tɕo³³
命  饭  一  着  交
接气饭献过

丮  墧  圞  屢  刣
ka³³  dzo³³  pɛ³³ la²¹  tɕo³³
命  饭  碗  器 交
气饭碗里交

倴  圼  墧  儂  倁
ŋo³³  lo²¹  dzo³³  se³³  mo³³
我  嫂 饭  主  做
阿嫂做饭婆

倴  圼  墧  刣  伣
ŋo³³  lo²¹  dzo³³  tɕo³³  le³³
我 嫂  饭  交  来
阿嫂来献饭
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倴  嚺  塳  僝  刉
ŋo³³  ʑo³³  ɣə²¹  bɯ²¹  mu³³
我 兄  家  主  做
阿哥当家人

倴  嚺  帟  刣  伣
ŋo³³  ʑo³³  ma²¹  tɕo³³  le³³
我 兄  牲  交  来
阿哥来献牲

帟  刣  叧  冑  伣
ma²¹  tɕo³³  tʂhə³³  bɯ²¹  le³³
牲  交  这  之  后
献牲过了后

儵  囋  唟  唟  儮
the²¹  di²¹  la³³  la³³  ɡə³³
一  想 轻 轻 恋
要想淡淡些

儵  囋  唟  唟  冦
the²¹  di²¹  la³³  la³³  ʂo⁵⁵
一 想 轻 轻 欠
要想淡淡思

佔  劔  叧  坉  侞
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su³³  zo²¹  tʂhə³³  ŋ²¹  be³³
别人 儿  这  不 说
别儿这不说

劔  奫  倴  叧  侞
zo²¹  ʑa³³  ŋo³³  tʂhə³³  be³³
儿  小 我  这  说
小儿我这说

儵  囋  叧  伣  冑
the²¹  di²¹  tʂhə³³  le³³  bɯ²¹
一  想 这  来  后
这些一想后

丮  喡  帟  刣  夛
ka³³  ɕo³³  ma²¹  tɕo³³  dʑa³³
命  魂  牲  交  完
命魂牲交完

丮  喡  帇  庬  伣
ka³³  ɕo³³  lie²¹  ʂə³³  le³³
命  魂 领 生 来
接气来领生

帇  庬  叧  啿  伣
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lie²¹  ʂə³³  tʂhə³³  pe³³  le³³
领 生 这  做  来
领生这来做

堨  兯  帟  嚙  啿
si²¹  ȵi³³  ma²¹  vu⁵⁵  pe³³
血 红  牲  头 做
红血做头牲

垕  嚡  叧  匉  匉
dzo²¹  ȵi³³  tʂhə³³  dzə³³ dzə³³
吃  在  这  些  些
吃的做这样

伕  傯  劔  奫  倴
a²¹  mo³³  zo²¹  ʑa³³  ŋo³³
阿  妈  儿  小  我
阿妈小儿我

劌  伹  匎  劤  啿
ɕo³³  tu⁵⁵  tsɛ³³  ʑɛ²¹  pe³³
香   也  把  大 做
点香大把做

傯  埓  劌  伹  叧
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mo³³  lo³³  ɕo³³  tu⁵⁵  tʂhə³³
妈  为  把 来  这
为妈来点香

劌  伹  匎  劤  垰
ɕo³³  tu⁵⁵  tsɛ³³  ʑɛ²¹  tu²¹
香   也  把  大  竖
点香竖大把

儵  囋  唟  唟  冦
the²¹  di²¹  la³³  la³³  ʂo⁵⁵
一 想 轻 轻  欠
要想淡淡恋

儵  囋  唟  唟  圢
the²¹  di²¹  la³³  la³³  mio²¹
一  想 轻 轻  多
要想轻轻多

劔  倴  幪  坉  嚦
zo²¹  ŋo³³  tɕha³³  ŋ²¹  he²¹
儿  我  腔  不   分
儿我腔不分

侅  圝  幪  嚦  伣
dʑi²¹  phiu³³  tɕha³³  he²¹  le³³
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铜   白  腔 分  来
白铜来分腔

劔  倴  偢  坉  嚦 
zo²¹  ŋo³³  to²¹  ŋ²¹  he²¹ 
儿  我  台  不  分
儿我段不分

塗  乨  偢  嚦  伣
tɕa³³  lɛ²¹  to²¹  he²¹  le³³
铜  锣  段 分 来
铜锣来分段

劔  倴  傸  坉  嚦 
zo²¹  ŋo³³  tsi⁵⁵  ŋ²¹  he²¹ 
儿  我 节  不 分
儿我节不分

僝  凒  傸  嚦  厊
bɯ²¹  tʂhɛ³³  tsi⁵⁵  he²¹  ɕi³³
虫  棍  节 分  去
铜铃节来分

儵  偢  叧  匉  匉 
the²¹  to²¹  tʂhə³³  dzə³³ dzə³³ 
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一  节 这  些  些
一段这些些

儵  傸  叧  圢  圢 
the²¹  tsi⁵⁵  tʂhə³³  mio²¹  mio²¹ 
一  节  这  多  多
一节这么多
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